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A TANÁCS 1999/37/EK IRÁNYELVE 

(1999. április 29.) 

a járművek nyilvántartásba vételéhez kapcsolódó okmányokról 

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA, 

tekintettel az Európai Közösséget létrehozó szerződésre és különösen 
annak 75. cikke (1) bekezdésének d) pontjára, 

tekintettel a Bizottság javaslatára ( 1 ), 

tekintettel a Gazdasági és Szociális Bizottság véleményére ( 2 ), 

a Szerződés 189c. cikkében megállapított eljárásnak megfelelően ( 3 ), 

(1) mivel a Közösség meghatározott számú intézkedést fogadott el, 
amelyek célja egy olyan határok nélküli térséget jelentő belső 
piac létrehozása, amelyen belül az áruk, személyek, szolgálta­
tások és tőke szabad mozgása a Szerződés rendelkezéseinek 
megfelelően biztosított; 

(2) mivel mindegyik tagállam megkívánja egy másik tagállamban 
nyilvántartásba vett jármű vezetőjétől, hogy birtokában legyen 
az adott járműnek megfelelő forgalmi engedély annak érdekében, 
hogy engedélyezzék számára a területükön lévő utak használatát; 

(3) mivel a forgalmi engedély formájának és tartalmának összehan­
golása elősegíti annak érthetőségét, és ezzel előmozdítja az egy 
tagállamban nyilvántartásba vett járművek szabad mozgását a más 
tagállamok területén lévő utakon; 

(4) mivel a forgalmi engedély tartalmának lehetővé kell tennie annak 
ellenőrzését, hogy a vezetői engedélyekről szóló, 1991. július 29-i 
91/439/EGK tanácsi irányelv ( 4 ) alapján kiállított vezetői enge­
dély jogosultja csak olyan kategóriájú járművet vezet, amelyre 
engedélye van; mivel az ilyen ellenőrzés hozzájárul a közúti 
közlekedés biztonságához; 

(5) mivel egy másik tagállamban már nyilvántartásba vett jármű nyil­
vántartásba vételének előfeltételeként mindegyik tagállam 
megkövetel egy dokumentumot, amely igazolja e nyilvántartásba 
vételt és a jármű műszaki jellemzőit; 

(6) mivel a forgalmi engedélyek összehangolása elősegíti a korábban 
már egy másik tagállamban nyilvántartásba vett járművek újbóli 
üzembeállítását, és hozzájárul a belső piac megfelelő működésé­
hez; 

▼B 
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( 1 ) HL C 202., 1997.7.2., 13. o. és HL C 301., 1998.9.30., 8. o. 
( 2 ) HL C 19., 1998.1.21., 17. o. 
( 3 ) Az Európai Parlament 1998. május 28-i véleménye (HL C 195., 1998.6.22., 

21. o.), a Tanács 1998. november 3-i közös álláspontja (HL C 388., 
1998.12.14., 12. o.) és az Európai Parlament 1999. február 25-i határozata 
(a Hivatalos Lapban még nem tették közzé). 

( 4 ) HL L 237., 1991.8.24., 1. o. A legutóbb a 97/26/EK irányelvvel (HL L 150., 
1997.6.7., 41. o.) módosított irányelv.



 

(7) mivel a tagállamok vagy egyetlen, vagy két különálló részből álló 
forgalmi engedélyt használnak, és mivel jelenleg helyes mindkét 
rendszer egyidejű fennállásának engedélyezése; 

(8) mivel továbbra is maradnak eltérések a tagállamok között a 
forgalmi engedélyben szereplő adatok értelmezését illetően; 
mivel a belső piac és a körébe tartozó szabad mozgás és ellen­ 
őrzés megfelelő működése érdekében helyénvaló meghatározni, 
hogy az engedélyben megnevezett személyek milyen minőségben 
használhatják azt a járművet, amelyre az engedélyt kiállították; 

(9) mivel ezeknek a sajátosan a csalás és a lopott járművek illegális 
kereskedelmének leküzdését célzó ellenőrzéseknek a megköny­
nyítése érdekében helyénvaló hatékony információcserén alapuló 
szoros együttműködést létesíteni a tagállamok között; 

(10) mivel helyénvaló egyszerűsített eljárást bevezetni az I. és II. 
mellékletben szereplő műszaki szempontok kiigazítására, 

ELFOGADTA EZT AZ IRÁNYELVET: 

1. cikk 

▼M4 
Ezt az irányelvet a tagállamokban a járművek nyilvántartásba vételéhez 
kapcsolódóan kiadott okmányokra kell alkalmazni. 

▼B 
Az irányelv nem sérti a tagállamoknak azt a jogát, hogy járművek 
ideiglenes nyilvántartásba vételéhez olyan okmányokat használjanak, 
amelyek nem minden szempontból felelnek meg az irányelv követelmé­
nyeinek. 

2. cikk 

Ennek az irányelvnek az alkalmazásában: 

a) a „jármű” az a jármű, amelyet a tagállamok gépjárművek és pótko­
csijaik típusjóváhagyására vonatkozó jogszabályainak közelítéséről 
szóló, 1970. február 6-i 70/156/EGK tanácsi irányelv ( 1 ) 2. cikke, 
és a motorkerékpárok és segédmotoros kerékpárok típusjóváhagyá­
sáról szóló, 1992. június 30-i 92/61/EGK tanácsi irányelv ( 2 ) 1. cikke 
meghatároz; 

b) a „nyilvántartásba vétel” egy járműnek a közúti közlekedésben való 
részvétel céljára történő forgalomba helyezésének hatósági engedé­
lyezése, beleértve a jármű azonosítását és egy rendszám néven ismert 
sorszám kiadását; 

c) a „forgalmi engedély” az az okmány, amely bizonyítja, hogy a 
járművet egy tagállamban nyilvántartásba vették; 

d) a „forgalmi engedély jogosultja” az a személy, akinek a nevére egy 
járművet nyilvántartásba vesznek; 

▼B 
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( 1 ) HL L 42., 1970.2.23., 1. o. A legutóbb a Bizottság 98/14/EK irányelvével 
(HL L 91., 1998.3.25., 1. o.) módosított irányelv. 

( 2 ) HL L 225., 1992.8.10., 72. o. A legutóbb az 1994. évi csatlakozási okmány­
nyal módosított irányelv.



 

e) „felfüggesztés” az a korlátozott időtartam, amely alatt a tagállam 
rendelkezésére a jármű nem vehet részt a közúti forgalomban, 
amelynek leteltével – amennyiben a felfüggesztés okai megszűnnek 
– a jármű közúti forgalomban való részvétele újból engedélyezhető, 
anélkül, hogy újabb nyilvántartásbavételi eljárást kellene lefolytatni; 

f) „forgalomban való részvétel jogának törlése” a tagállam jármű közúti 
közlekedésben való használatára irányuló engedélyének törlése. 

▼B 

3. cikk 

(1) A tagállamok azokra a járművekre adnak ki forgalmi engedélyt, 
amelyek nyilvántartásba vétele a nemzeti jogszabályok alapján kötelező. 
A forgalmi engedély vagy az I. mellékletnek megfelelően egyetlen 
részből vagy az I. és II. mellékletnek megfelelően két részből áll. 

A tagállamok felhatalmazhatják az általuk e célból kijelölt szerveket, 
különösen a gyártókat a forgalmi engedély műszaki részeinek kitölté­
sére. 

(2) Ha új forgalmi engedélyt adnak ki egy olyan járműre, amelyet 
már ennek az irányelvnek a bevezetése előtt nyilvántartásba vettek, a 
tagállamok az ebben az irányelvben meghatározott engedélymintát hasz­
nálják, és a benne szereplő részletek közül azokra szorítkozhatnak, 
amelyekre a megkívánt adatok rendelkezésre állnak. 

(3) A forgalmi engedélyekben az I. és II. mellékletnek megfelelően 
szereplő adatokat az ezekben a mellékletekben megadott, harmonizált 
közösségi kódokkal tüntetik fel. 

▼M4 
(4) A tagállamok a területükön nyilvántartásba vett összes járművel 
kapcsolatos adatokat elektronikusan rögzítik. Az adatoknak a követke­
zőket kell tartalmazniuk: 

a) az I. melléklet II.5. pontjával összhangban az összes kötelező tételt, 
valamint az említett melléklet II.6. pontjának (J), (V.7.) és (V.9.) 
alpontjában szereplő tételeket, ha ezek az adatok rendelkezésre 
állnak; 

b) lehetőség szerint az I. mellékletben felsorolt egyéb nem kötelező 
adatokat vagy a 2007/46/EK európai parlamenti és tanácsi irányelv­
ben ( 1 ) előírt megfelelőségi nyilatkozat adatait; 

c) a 2014/45/EU európai parlamenti és tanácsi irányelv ( 2 ) alapján 
végzett kötelező időszakos műszaki vizsgálatok eredményét, vala­
mint a műszaki vizsgálati bizonyítvány érvényességének időtartamát. 

▼M4 
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( 1 ) Az Európai Parlament és a Tanács 2007. szeptember 5-i 2007/46/EK irány­
elve a gépjárművek és pótkocsijaik, valamint az ilyen járművek rendszerei­
nek, alkatrészeinek és önálló műszaki egységeinek jóváhagyásáról (HL 
L 263., 2007.10.9., 1. o.) 

( 2 ) Az Európai Parlament és a Tanács 2014/45/EU irányelve (2014. április 3.) a 
gépjárművek és pótkocsijaik időszakos műszaki vizsgálatáról és a 
2009/40/EK irányelv hatályon kívül helyezéséről (HL L 127, 2014.4.29., 
51. o.)



 

A személyes adatoknak az ezen irányelv keretében való feldolgozását a 
95/46/EK ( 1 ) és a 2002/58/EK ( 2 ) európai parlamenti és tanácsi irány­
elvnek megfelelően kell végezni. 

(5) A járművekre vonatkozó műszaki adatokat az illetékes hatóságok 
vagy a vizsgálóállomások rendelkezésére kell bocsátani az időszakos 
műszaki vizsgálat céljából. A tagállamok korlátozhatják az ilyen adatok 
vizsgálóállomások általi felhasználását és terjesztését az azokkal való 
visszaélés megelőzése érdekében. 

3a. cikk 

(1) Ha az illetékes tagállami hatóság értesítést kap arról, hogy 
időszakos műszaki vizsgálat alapján a 2014/45/EU irányelv 9. cikke 
szerint egy adott jármű közúti közlekedésben való részvételére irányuló 
engedélye felfüggesztésre került a felfüggesztést elektronikusan rögzí­
teni kell, és újabb műszaki vizsgálatot kell lefolytatni. 

A felfüggesztés mindaddig érvényes, amíg az érintett jármű sikeresen 
nem teljesíti az újabb műszaki vizsgálatot. A műszaki vizsgálat sikeres 
teljesítését követően az illetékes hatóság haladéktalanul újból engedé­
lyezi a jármű közúti közlekedésben való használatát. Új nyilvántartás­
bavételi eljárás nem szükséges. 

A tagállamok vagy az illetékes hatóságaik elfogadhatnak az olyan 
járművek újabb vizsgálatának megkönnyítését célzó intézkedéseket, 
amelyek közúti forgalomban való részvételének jogát felfüggesztették. 
Ezen intézkedések közé tartozhat a javítás helye és a vizsgálóállomás 
között a műszaki vizsgálat céljára történő közúti közlekedés engedélye­
zése. 

(2) A tagállam lehetővé teheti a forgalmi engedély jogosultja 
számára, hogy a forgalmi engedélynek a jármű új tulajdonosára való 
átruházására irányuló kérelmet nyújtson be az illetékes hatósághoz. 

(3) Amikor egy tagállami illetékes hatóság értesítést kap arról, hogy 
egy járművet a 2000/53/EK európai parlamenti és tanácsi irányelv ( 3 ) 
értelmében elhasználódott járműnek minősítettek, végleg törli a jármű 
forgalomban való részvételének jogát, és ezt az információt feltünteti az 
elektronikus nyilvántartásában. 

▼B 

4. cikk 

Ennek az irányelvnek az alkalmazásában az egyik tagállam által kiállí­
tott forgalmi engedélyt a többi tagállam elismeri a nemzetközi közleke­
désben részt vevő jármű azonosításához vagy a járműnek egy másik 
tagállamban történő újbóli nyilvántartásba vételéhez. 

▼M4 
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( 1 ) Az Európai Parlament és a Tanács 1995. október 24-i 95/46/EK irányelve a 
személyes adatok feldolgozása vonatkozásában az egyének védelméről és az 
ilyen adatok szabad áramlásáról (HL L 281., 1995.11.23., 31. o.) 

( 2 ) Az Európai Parlament és a Tanács 2002. július 12-i 2002/58/EK irányelve az 
elektronikus hírközlési ágazatban a személyes adatok kezeléséről, feldolgozá­
sáról és a magánélet védelméről (HL L 201., 2002.7.31., 37. o.) 

( 3 ) Az Európai Parlament és a Tanács 2000. szeptember 18-i 2000/53/EK irány­
elve az elhasználódott járművekről (HL L 269., 2000.10.21., 34. o.)



 

5. cikk 

(1) A közúti közlekedésben részt vevő jármű azonosításának céljából 
a tagállamok megkövetelhetik, hogy a jármű vezetője magánál tartsa a 
forgalmi engedély I. részét. 

(2) Egy korábban már egy másik tagállamban nyilvántartásba vett 
jármű újbóli nyilvántartásba vételéhez a hatáskörrel rendelkező hatóság 
minden esetben megköveteli a korábbi forgalmi engedély I. részének 
benyújtását, valamint II. részének benyújtását, ha ilyet kiállítottak. 
Ezek a hatóságok bevonják a benyújtott korábbi forgalmi engedélynek 
ezt a részét (ezeket a részeit), és legalább hat hónapig megőrzik őket. 
Két hónapon belül tájékoztatják a forgalmi engedélyt kiállító tagállam 
hatóságait az engedély bevonásáról. Kívánságra a bevonástól számított 
hat hónapon belül visszaküldik a bevont forgalmi engedélyt ezeknek a 
hatóságoknak. 

Ha a forgalmi engedély I. és II. részből áll, és a II. rész hiányzik, annak 
a tagállamnak a hatáskörrel rendelkező hatósága ahol az új nyilvántar­
tásba vételt kérelmezik, kivételes esetben úgy dönthet, hogy újra nyil­
vántartásba veszi a járművet, de csak azután, hogy írásban vagy elekt­
ronikus eszközök útján megerősítést kapott annak a tagállamnak a hatás­
körrel rendelkező hatóságaitól, amelyben a járművet előzőleg nyilván­
tartásba vették, arra vonatkozóan, hogy a kérelmezőnek joga van újra 
nyilvántartásba vetetni a járművet egy másik tagállamban. 

▼M4 
(3) A 2014/45/EU irányelv 5. cikke (4) bekezdésének és 8. cikke (3) 
bekezdésének sérelme nélkül a tagállamok elvileg elismerhetik a 
műszaki vizsgálati bizonyítvány érvényességét, amennyiben az 
időszakos műszaki vizsgálatról érvényes igazolással rendelkező jármű 
tulajdonosa megváltozik. 

6. cikk 

A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy a 7. cikknek megfelelően 
felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat fogadjon el a következők módo­
sítása céljából: 

— az I. és II. melléklet II.4. pontjának második francia bekezdése és 
III.1. pontja A. alpontjának b) alpontja az Unió bővülése esetén, 

— az I. melléklet nem kötelező tételekhez kapcsolódó II.6. pontja az 
idevágó uniós típus-jóváhagyási jogszabályok megfelelőségi nyilat­
kozattal kapcsolatos meghatározásainak vagy tartalmának módosu­
lása esetén. 

7. cikk 

(1) A Bizottság az e cikkben meghatározott feltételek mellett felha­
talmazást kap felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadására. 

(2) A Bizottság 6. cikkben említett, felhatalmazáson alapuló jogi 
aktus elfogadására vonatkozó felhatalmazása ötéves időtartamra szól 
2014. május 19-től kezdődő hatállyal. A Bizottság legkésőbb kilenc 
hónappal az ötéves időtartam vége előtt jelentést készít a felhatalmazás­
ról. Amennyiben az Európai Parlament vagy a Tanács nem ellenzi a 
meghosszabbítást legkésőbb három hónappal az egyes időtartamok vége 
előtt, akkor a felhatalmazás hallgatólagosan meghosszabbodik a koráb­
bival megegyező időtartamra. 

▼B 
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(3) Az Európai Parlament vagy a Tanács bármikor visszavonhatja a 
6. cikkben említett felhatalmazást. A visszavonásról szóló határozat 
megszünteti az abban megjelölt felhatalmazást. A határozat az Európai 
Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő napon, vagy a benne 
megjelölt későbbi időpontban lép hatályba. A határozat nem érinti a már 
hatályban lévő felhatalmazáson alapuló jogi aktusok érvényességét. 

(4) A Bizottság a felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadását 
követően haladéktalanul és egyidejűleg értesíti az Európai Parlamentet 
és a Tanácsot a jogi aktus elfogadásáról. 

(5) A 6. cikk értelmében elfogadott felhatalmazáson alapuló jogi 
aktus csak akkor lép hatályba, ha az Európai Parlamentnek és a 
Tanácsnak a jogi aktusról való értesítését követő két hónapon belül 
sem az Európai Parlament, sem a Tanács nem emelt ellene kifogást, 
illetve ha az említett időtartam lejártát megelőzően mind az Európai 
Parlament, mind a Tanács arról tájékoztatta a Bizottságot, hogy nem 
fog kifogást emelni. Az Európai Parlament vagy a Tanács kezdeménye­
zésére ez az időtartam két hónappal meghosszabbodik. 

▼B 

8. cikk 

(1) A tagállamok hatályba léptetik azokat a törvényi, rendeleti és 
közigazgatási rendelkezéseket, amelyek szükségesek ahhoz, hogy 
ennek az irányelvnek 2004. június 1-jéig megfeleljenek. Erről haladék­
talanul tájékoztatják a Bizottságot. 

Amikor a tagállamok elfogadják ezeket az intézkedéseket, azokban 
hivatkozni kell erre az irányelvre, vagy azokhoz hivatalos kihirdetésük 
alkalmával ilyen hivatkozást kell fűzni. A hivatkozás módját a 
tagállamok határozzák meg. 

(2) A tagállamok közlik a Bizottsággal nemzeti joguknak azokat a 
legfontosabb rendelkezéseit, amelyeket az irányelv által szabályozott 
területen fogadnak el. 

A Bizottság közli a tagállamokkal a nemzeti hatóságok által használt 
forgalmi engedélyek összes mintáját. 

▼M4 

9. cikk 

A tagállamok segítik egymást ennek az irányelvnek a végrehajtásában. 
Két- és többoldalú szinten cserélhetik ki információikat különösen abból 
a célból, hogy még mielőtt a jármű bármilyen nyilvántartásba vétele 
megtörténne, szükség esetén tisztázzák a jármű jogi helyzetét abban a 
tagállamban, ahol azt előzőleg nyilvántartásba vették. E tisztázás külö­
nösen magában foglalhatja elektronikus hálózat használatát, amely a 
nemzeti elektronikus adatbázisokból nyeri ki az adatokat az informáci­
ócsere megkönnyítése érdekében. 

▼B 

10. cikk 

Ez az irányelv az Európai Közösségek Hivatalos Lapjában való kihir­
detésének napján lép hatályba. 

11. cikk 

Ennek az irányelvnek a tagállamok a címzettjei. 

▼M4 
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I. MELLÉKLET 

A FORGALMI ENGEDÉLY I. RÉSZE ( 1 ) 

I. Ez a rész kétféle formátumban készülhet: papíralapú dokumentumként 
vagy intelligens kártyaként. A papíralapú dokumentum jellemzőit a II. 
fejezet, az intelligens kártya jellemzőit a III. fejezet határozza meg. 

II. A papíralapú forgalmi engedély I. részének leírása 

II.1. A forgalmi engedély befoglaló méretei nem lehetnek nagyobbak az A4 
formátumnál (210 × 297 mm), vagy egy A4 formátumú dossziénál. 

II.2. A forgalmi engedély I. részéhez használt papírnak biztonságot kell nyúj­
tania a hamisítás ellen az alábbi technikák közül legalább kettőnek az 
alkalmazása útján: 

— grafika, 

— vízjel, 

— fluoreszcens szálak, vagy 

— fluoreszcens nyomatok. 

A tagállamok további biztonsági elemeket alkalmazhatnak. 

II.3. A forgalmi engedély I. része több oldalból állhat. Az oldalak számát a 
tagállamok határozzák meg, a tartalmazott információtól és annak elren­
dezésétől függően. 

II.4. A forgalmi engedély I. részének első oldala az alábbiakat tartalmazza: 

— a forgalmi engedély I. részét kiállító tagállam neve, 

▼A1 
— a forgalmi engedély I. részét kiállító tagállam megkülönböztető jele, 

nevezetesen: 

B: Belgium 

▼M2 
BG: Bulgária 

▼A1 
CZ: Cseh Köztársaság 

DK: Dánia 

D: Németország 

EST: Észtország 

GR: Görögország 

E: Spanyolország 

F: Franciaország 

▼M3 
HR: Horvátország 

▼A1 
IRL: Írország 

I: Olaszország 

CY: Ciprus 

LV: Lettország 

▼M1 
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( 1 ) A csupán egy részből álló forgalmi engedély csak a „Forgalmi engedély” feliratot viseli, 
és szövege nem utal az „I. rész”-re.



 

LT: Litvánia 

L: Luxemburg 

H: Magyarország 

M: Málta 

NL: Pays Bas 

A: Ausztria 

PL: Lengyelország 

P: Portugália 

▼M2 
RO: Románia 

▼A1 
SLO: Szlovénia 

SK: Szlovákia 

FIN: Finnország 

S: Svédország 

UK: Egyesült Királyság 

▼M1 
— a hatáskörrel rendelkező hatóság neve, 

— az „A forgalmi engedély I. része” szavak, vagy ha az engedély csak 
egy részből áll, a „Forgalmi engedély” szavak nagy betűkkel nyom­
tatva a forgalmi engedélyt kiállító tagállam nyelvén vagy nyelvein; 
ezek, megfelelő hely kihagyásával, kis betűkkel megjelennek az 
Európai Közösség más nyelvein is, 

— az „Európai Közösség” szavak a forgalmi engedély I. részét kiállító 
tagállam nyelvén vagy nyelvein, 

— az okmány száma. 

II.5 A forgalmi engedély I. része az alábbi adatokat is tartalmazza; ezeket a 
megfelelő harmonizált közösségi kódok előzik meg: 

(A) rendszám, 

(B) a jármű első nyilvántartásba vételének időpontja, 

(C) személyi adatok, 

(C.1.) a forgalmi engedély jogosultjának: 

(C.1.1.) vezetékneve vagy cégneve, 

(C.1.2.) további neve(i) vagy kezdőbetűje (kezdőbetűi) (ahol 
van), 

(C.1.3.) címe a nyilvántartásba vevő tagállamban, az okmány 
kiállításának időpontjában. 

(C.4.) Ha a II.6. pont C.2. kódja alatt megadott adatok nem szere­
pelnek a forgalmi engedélyben, utalás arra a tényre, hogy a 
forgalmi engedély jogosultja: 

a) a jármű tulajdonosa, 

b) nem a jármű tulajdonosa, 

c) a forgalmi engedélyben nincs a jármű tulajdonosaként 
azonosítva. 

▼A1 
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(D) a jármű: 

(D.1.) gyártmánya, 

(D.2.) típusa, 

— típusváltozata (ha van), 

— felszereltségi változata (ha van), 

(D.3.) kereskedelmi leírása(i), 

(E) alvázszáma, 

(F) tömege: 

(F.1.) műszakilag megengedett legnagyobb terhelt tömeg, a motor­
kerékpárok kivételével 

(G) az üzemelő jármű tömege karosszériával, és vontató jármű esetében a 
vonószerkezettel együtt, az M1 kategóriától különböző minden más 
kategória esetében, 

(H) az érvényesség időtartama, ha az nem korlátlan, 

(I) annak a nyilvántartásba vételnek az időpontja, amelyre ez a forgalmi 
engedély vonatkozik, 

(K) a típus-jóváhagyási szám (ha van), 

(P) a motor 

(P.1.) hengerűrtartalma (cm 3 -ben), 

(P.2.) legnagyobb leadott teljesítménye (kW-ban) (ha rendelkezésre 
áll), 

(P.3.) a tüzelőanyag vagy az energiaforrás típusa, 

(Q) teljesítmény/tömeg arány (kW/kg-ban) (csak motorkerékpároknál), 

(S) szállítható személyek száma, 

(S.1.) ülések száma, beleértve a vezető ülését is, 

(S.2.) állóhelyek száma (ha van). 

II.6. A forgalmi engedély I. része ezenfelül az alábbi adatokat is tartalmaz­
hatja; ezeket a megfelelő harmonizált közösségi kódok előzik meg: 

(C) személyi adatok 

(C.2.) a jármű tulajdonosának: 

(C.2.1.) vezetékneve vagy cégneve, 

(C.2.2.) további neve(i) vagy kezdőbe­
tűje (kezdőbetűi) (ahol van), 

(C.2.3.) címe a nyilvántartásba vevő 
tagállamban az okmány kiállítá­
sának időpontjában, 

(C.3.) a járművet a tulajdonlástól különböző 
jogcímen használó természetes vagy 
jogi személy 

(C.3.1.) vezetékneve vagy cégneve, 

(C.3.2.) további neve(i) vagy kezdőbe­
tűje (kezdőbetűi) (ahol van), 

(C.3.3.) címe a nyilvántartásba vevő 
tagállamban az okmány kiállítá­
sának időpontjában, 

▼M1 
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(C.5), (C.6), (C.7), (C.8): ha a II.5. pont C.1. kódja, a II.6. pont 
C.2. kódja, illetve a II.6. pont C.3. kódja 
alatt megadott személyi adatok változása 
nem indokolja új forgalmi engedély kiál­
lítását, a fenti pontok szerinti új személyi 
adatok a (C.5.), (C.6.), (C.7.) vagy (C.8.) 
kódok alatt vehetők fel; ekkor a II.5. 
pont C.1. kódjában, a II.6. pont C.2. 
kódjában, a II.6. pont C.3. kódjában és 
a II.5. pont C.4. kódjában megadott 
hivatkozások szerint kell azokat csopor­
tosítani. 

(F) tömeg: 

(F.2.) az üzemelő jármű megengedett legnagyobb terhelt tömege a 
nyilvántartásba vevő tagállamban, 

(F.3.) a teljes üzemelő jármű megengedett legnagyobb terhelt 
tömege a nyilvántartásba vevő tagállamban, 

(J) a jármű kategóriája, 

(L) a tengelyek száma, 

(M) tengelytáv (mm-ben), 

(N) 3500 kg-ot meghaladó össztömegű járműveknél a műszakilag 
megengedett legnagyobb terhelt tömeg eloszlása a tengelyek között: 

(N.1.) 1. tengely (kg-ban), 

(N.2.) 2. tengely (kg-ban), ha van, 

(N.3.) 3. tengely (kg-ban), ha van, 

(N.4.) 4. tengely (kg-ban), ha van, 

(N.5.) 5. tengely (kg-ban), ha van, 

(O) a pótkocsi műszakilag megengedett legnagyobb vontatható tömege: 

(O.1.) fékezett (kg-ban), 

(O.2.) fékezetlen (kg-ban), 

(P) motor: 

(P.4.) névleges fordulatszám (min -1 -ben), 

(P.5.) motorszám, 

(R) a jármű színe, 

(T) legnagyobb sebesség (km/h-ban), 

(U) zajszint: 

(U.1.) álló helyzetben [dB(A)-ban], 

(U.2.) motor fordulatszáma (min -1 -ben), 

(U.3.) elhaladóban [dB(A)-ban], 

(V) szennyezőanyag-kibocsátás: 

(V.1.) CO (g/km-ben vagy g/kWh-ban), 

(V.2.) HC (g/km-ben vagy g/kWh-ban), 

(V.3.) NO x (g/km-ben vagy g/kWh-ban), 

▼M1 
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(V.4.) HC + NO x (g/km-ben), 

(V.5.) dízelmotornál a részecskék (g/km-ben vagy g/kWh-ban), 

(V.6.) dízelmotornál a korrigált abszorpciós együttható (min -1 -ben), 

(V.7.) CO 2 (g/km-ben), 

(V.8.) összevont átlagfogyasztás (l/100 km-ben), 

(V.9.) az EK-típusjóváhagyás környezeti kategóriájának megjelö­
lése; 

utalás a 70/220/EGK irányelv ( 1 ) vagy a 88/77/EGK irány­
elv ( 2 ) alapján alkalmazandó változatra, 

(W) a tüzelőanyagtartály(ok) térfogata (literben), 

▼M4 
(X) a műszaki vizsgálaton való megfelelés igazolása, a következő 

műszaki vizsgálat időpontja vagy a jelenlegi engedély érvényes­
ségének lejárta. 

▼M1 
II.7. A tagállamok kiegészítő információt is adhatnak (a forgalmi engedély I. 

részében), például az II.5. és a II.6. pontban előírt azonosító kódoknál 
zárójelben megadhatják a kiegészítő nemzeti kódokat. 

III. Az intelligens kártya formátumú forgalmi engedély I. részének leírása 
(a II. fejezetben ismertetett papíralapú minta változata) 

III.1. Kártyaformátum és szabad szemmel leolvasható adatok 

Miután ez intelligens mikroprocesszoros kártya, a III.5. fejezetben említett 
szabványok szerint kell megtervezni. A kártyán tárolt adatoknak (a 
tachográf-kártyákhoz hasonlóan) szokásos kártyaolvasó berendezéssel 
olvashatónak kell lenniük. 

A kártya elő- és hátlapjára legalább a II.4. és II.5. fejezetben meghatá­
rozott adatokat kell nyomtatni; az adatoknak szabad szemmel is olvasha­
tónak kell lenniük (minimális betűméret: 6 pont), és azokat a következők 
szerint kell nyomtatni (a lehetséges kialakítás mintáit e szakasz végén, az 
1. ábra mutatja be): 

A. A l a p n y o m a t 

Az alapadatok a következőket tartalmazzák: 

A kártya előlapján 

a) A chiptől jobbra: 

a forgalmi engedélyt kiállító tagállam nyelvén (nyelvein) 

— az „Európai Közösség” szavak, 

▼M1 
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( 1 ) A Tanács 1970. március 20-i 70/220/EGK irányelve a gépjárművek külső gyújtású 
motorjainak kipufogógázai által okozott levegőszennyezés elleni intézkedésekre vonat­
kozó tagállami jogszabályok közelítéséről (HL L 76., 1970.4.6., 1. o.). A legutóbb az 
Európai Parlament és a Tanács 96/69/EK irányelvével (HL L 282., 1996.11.1., 64. o.) 
módosított irányelv. 

( 2 ) A Tanács 1987. december 3-i 88/77/EGK irányelve a járművekben használt dízelmotorok 
gáz-halmazállapotú szennyezőanyag-kibocsátása elleni intézkedésekre vonatkozó 
tagállami jogszabályok közelítéséről (HL L 36., 1988.2.9., 33. o.). A legutóbb a 96/1/EK 
irányelvvel (HL L 40., 1996.2.17., 1. o.) módosított irányelv.



 

— a forgalmi engedélyt kiállító tagállam neve, 

— az „A forgalmi engedély I. része” szavak, vagy ha az engedély 
csak egy részből áll, a „Forgalmi engedély” szavak, nagybe­
tűkkel nyomtatva, 

— az egyenértékű dokumentum más (például korábbi nemzeti) 
megjelölése (szabadon választható), 

— a hatáskörrel rendelkező hatóság neve (szabadon választható 
megszemélyesítő nyomatként, a B. pont szerint), 

— a dokumentumnak a tagállamban alkalmazott egyedi, állandó 
sorszáma (szabadon választható megszemélyesítő nyomatként, 
a B. pont szerint). 

b) A chip felett: 

a forgalmi engedélyt kiállító tagállam megkülönböztető jele, fehér 
jelzés kék téglalapban, amelyet 12 sárga csillag vesz körül, neve­
zetesen: 

B Belgium 

▼M2 
BG Bulgária 

▼M1 
DK Dánia 

D Németország 

GR Görögország 

E Spanyolország 

F Franciaország 

▼M3 
HR Horvátország 

▼M1 
IRL Írország 

I Olaszország 

L Luxemburg 

NL Hollandia 

A Ausztria 

P Portugália 

▼M2 
RO Románia 

▼M1 
FIN Finnország 

S Svédország 

UK Egyesült Királyság 

c) A tagállamok megfontolhatják, hogy a kártya alsó szélén kis 
betűkkel nemzeti nyelvükön (nyelveiken) is feltüntetik az „Ezt a 
dokumentumot minden azt kérő, jogosult személy számára ki kell 
állítani” megjegyzést. 

▼M1 

1999L0037 — HU — 19.05.2014 — 005.001 — 13



 

d) A kártya alapszíne zöld (Pantone 362); alternatívaként a zöldből 
fehérbe való átmenet is lehetséges. 

e) A kártya előlapján, a nyomtatási terület bal alsó sarkába egy 
kereket ábrázoló szimbólumot kell nyomtatni (a lehetséges kiala­
kítást lásd az 1. ábrán). 

Egyéb tekintetben a III.13. fejezet rendelkezéseit kell alkalmazni. 

B. M e g s z e m é l y e s í t ő n y o m a t 

A megszemélyesítő nyomatnak az alábbi adatokat kell tartalmaznia: 

A kártya előlapja 

a) a hatáskörrel rendelkező hatóság neve - lásd még az Aa) pontot, 

b) a forgalmi engedélyt kiállító hatóság neve (szabadon választható), 

c) a dokumentumnak a tagállamban alkalmazott egyedi, állandó 
sorszáma - lásd még az Aa) pontot, 

d) az alábbi adatok a II.5. fejezetből származnak; a II.7. fejezettel 
összhangban, az előbbiekben megnevezett harmonizált közösségi 
kódok mellett az egyedi nemzeti kódok is feltüntethetők: 

K ó d H i v a t k o z á s 

(A) nyilvántartási szám (hatósági rendszám), 

(B) a jármű első nyilvántartásba vételének időpontja, 

(I) annak a nyilvántartásba vételnek az időpontja, 
amelyre ez a forgalmi engedély vonatkozik, 

s z e m é l y i a d a t o k 

(C.1.) a forgalmi engedély jogosultjának: 

(C.1.1.) vezetékneve vagy cégneve, 

(C.1.2.) további neve(i) vagy kezdőbetűje (kezdő­
betűi) (ahol van), 

(C.1.3.) címe a nyilvántartásba vevő tagállamban, 
az okmány kiállításának időpontjában. 

(C.4.) Ha a II.6. fejezet C.2. kódja alatt megadott adatok 
nem szerepelnek a forgalmi engedélynek az (A) és 
(B) pontban meghatározott nyomatában, utalás arra a 
tényre, hogy a forgalmi engedély jogosultja: 

a) a jármű tulajdonosa, 

b) nem a jármű tulajdonosa, 

c) a forgalmi engedélyben nincs a jármű tulajdonosa­
ként azonosítva. 

A kártya hátlapja 

A kártya hátlapjának legalább a II.5. fejezetben meghatározott 
adatokat kell tartalmaznia; a II.7. fejezettel összhangban, az előbbi­
ekben megnevezett harmonizált közösségi kódok mellett az egyedi 
nemzeti kódok is feltüntethetők. 

▼M1 
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Ezek az adatok részletezve az alábbiak: 

K ó d H i v a t k o z á s 

A jármű adatai (II.5. fejezetben szereplő megjegyzésekre tekintet­
tel) 

(D.1.) gyártmány, 

(D.2.) típus (típusváltozat/felszereltségi változat, ha 
van), 

(D.3.) kereskedelmi leírás(ok), 

(E) a jármű alvázszáma, 

(F.1.) műszakilag megengedett legnagyobb terhelt 
tömeg, a motorkerékpárok kivételével 

(G) az üzemelő jármű tömege (kg-ban) karosszériával, és 
vontató jármű esetében a vonószerkezettel együtt, az 
M1 kategóriától különböző minden más kategória eseté­
ben, 

(H) az érvényesség időtartama, ha az nem korlátlan, 

(K) a típus-jóváhagyási szám (ha van), 

(P.1.) hengerűrtartalom (cm 3 -ben), 

(P.2.) legnagyobb leadott teljesítmény (kW-ban) (ha 
rendelkezésre áll), 

(P.3.) a tüzelőanyag vagy az energiaforrás típusa, 

(Q) teljesítmény/tömeg arány (kW/kg-ban) (csak motorkerék­
pároknál), 

(S.1.) ülések száma a vezetőüléssel együtt, 

(S.2.) állóhelyek száma (ha van). 

Tetszőlegesen választhatóan további adatok tüntethetők fel a kártya 
hátoldalán a II.6. fejezetből (a harmonizált kódokkal) és a II.7. feje­
zetből. 

C. A z i n t e l l i g e n s k á r t y a f i z i k a i b i z t o n s á g i j e l l e m z ő i 

A dokumentumok fizikai biztonságát fenyegetik: 

— hamis kártyák előállítása: önállóan vagy egy eredeti másolásával 
létrehozott új dokumentum, amely nagy hasonlóságot mutat az 
eredetivel vagy, 

— lényegi módosítás: az eredeti dokumentum valamely tulajdonsá­
gának megváltoztatása, például a dokumentumra nyomtatott 
adatok módosítása. 

A forgalmi engedély I. részéhez használt anyagnak biztonságot kell 
nyújtania a hamisítás ellen az alábbi technikák közül legalább 
kettőnek az alkalmazása útján: 

— mikronyomat, 

— rozettás (guilloch-mintás) nyomtatás*, 

— színváltó festékkel való nyomtatás, 

— lézergravírozás, 

— ibolyántúli fényben fluoreszkáló festék, 
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— a megtekintés szögének függvényében színét változtató festék*, 

— hőmérséklet függvényében színét változtató festék*, 

— személyre szabott hologramok*, 

— változó lézerképek, 

— optikailag változó képek. 

A tagállamok további biztonsági elemeket alkalmazhatnak. 

Alapvetően előnyben kell részesíteni a csillaggal jelölt technikákat, 
mivel ezek lehetővé teszik a bűnüldöző hatóságok számára a kártya 
valódiságának minden különleges segédeszköz nélküli ellenőrzését. 
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1. ábra Minták a kötelező adatok lehetséges elrendezésére 

(További tetszőleges és kiegészítő adatok is feltüntethetők a kártya hátoldalán.) 

▼M1 

1999L0037 — HU — 19.05.2014 — 005.001 — 17



 

III.2. Adattárolás és adatvédelem 

A harmonizált közös kódok után (amennyiben helyénvaló, a tagállamok a 
II.7. fejezet szerinti egyedi kódjaival) a következő adatokat tárolják vagy 
fogják tárolni kiegészítésként a III.1. fejezetben előírt, szabad szemmel 
olvasható adatokat tartalmazó kártyafelületen: 

(A) A II.4. és II.5. fejezet szerinti adatok 

A II.4. és a II.5. fejezetben meghatározott valamennyi adatot kötele­
zően tárolni kell a kártyán. 

(B) A II.6. fejezet szerinti egyéb adatok 

Ezeken kívül a tagállamok - a II.6. fejezetben előírtak mellett - a 
szükséges mértékig további adatokat tárolhatnak a kártyán. 

(C) A II.7. fejezet szerinti egyéb adatok 

Tetszőlegesen további adatok tárolhatók a kártyán. 

Az A. és B. pont alatti adatokat két megfelelő, átlátható szerkezetű adat­
állományban tárolják (lásd ISO/IEC 7816-4). A tagállamok a C. pont 
szerinti adatok tárolását saját előírásaik szerint határozhatják meg. 

Ezen adatállományok olvasási joga nem korlátozott. 

Ezen adatállományok írási joga az intelligens kártyát kiállító tagállam 
illetékes nemzeti hatóságaira (és ezek felhatalmazott ügynökségeire) 
korlátozódik. 

Az írási jog csak a forgalmiengedély-kártya és a hatáskörrel rendelkező 
nemzeti hatóságok (vagy ezek felhatalmazott ügynökségei) biztonsági 
modulja (például egy biztonságimodul-kártya) között a hozzáférést védő 
hálózati kapcsolati kulcs cseréjével megvalósuló aszimmetrikus hitelesítés 
után megengedett. Következésképpen, az ISO/IEC 7816-8 szerinti hite­
lesítési folyamatot megelőzően ki kell cserélni a kártyák hitelesítő bizo­
nyítványait. A kártyák hitelesítő bizonyítványai tartalmazzák a megfelelő 
nyilvános kulcsokat, amelyeket a következő hitelesítési folyamatban le 
kell hívni, és alkalmazni kell. A bizonyítványokat a hatáskörrel rendel­
kező nemzeti hatóságok írják alá, és ezek tartalmazzák az ISO/IEC 7816- 
9 szerinti hitelesítő objektumot (a bizonyítvány birtokosának engedélyét), 
hogy titkosíthassák a kártyára vonatkozó szerepspecifikus hozzáférési 
engedélyt. Ez a szerepspecifikus engedély a hatáskörrel rendelkező 
nemzeti hatósághoz kötődik (például egy adatmező aktualizálása). 

A hatáskörrel rendelkező nemzeti hatóság megfelelő nyilvános kulcsait 
nyilvános forráskulcsként (trust anchor) kell tárolni a kártyán. 

A hitelesítési és az adatbeviteli eljáráshoz szükséges adatok és parancsok 
meghatározása a tagállamok hatásköre. A biztonsági szintet az EAL4 + 
közös kritériumértékelés szerint kell jóváhagyni. A kiterjesztések a követ­
kezők: 1. AVA_MSU.3 Elemzés és tesztelés nem biztonságos körülmé­
nyekre; 2. AVA_VLA.4 Rendkívül ellenálló. 

(D) A nyilvántartott adatok valódiságát igazoló hitelesítő adatok 

A kiállító hatóság az elektronikus aláíráshoz szükséges valamennyi 
adatot egy adatállományban állítja elő, amely az A. és B. pont 
szerinti adatokat tartalmazza, és azt egy kapcsolódó adatállományban 
tárolja. Ezek az aláírások teszik lehetővé a tárolt adatok valódisá­
gának ellenőrzését. A kártyákon az alábbi adatokat tárolják: 

— az A. pont szerint nyilvántartott adatokra vonatkozó elektronikus 
aláírás, 
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— a B. pont szerint nyilvántartott adatokra vonatkozó elektronikus 
aláírás. 

Ezeknek az elektronikus aláírásoknak az ellenőrzéséhez a kártyán az 
alábbiakat tárolják: 

— a kiállító hatóság igazolásai az A. és B. pont szerinti adatokra 
vonatkozó aláírásai előállításáról. 

Az elektronikus aláírások és az igazolások korlátozás nélkül olvas­
hatók. Az elektronikus aláírásokra és az igazolásokra vonatkozó írási 
jog a hatáskörrel rendelkező nemzeti hatóságra korlátozódik. 

III.3. Interfész 

Az összeköttetéshez az interfészen külső kapcsolódási pontokat kell alkal­
mazni. A külső kapcsolódási pontok kombinációja egy transzponderrel 
tetszőlegesen alkalmazható. 

III.4. A kártya adattárolási kapacitása 

A kártyának elegendő adattárolási kapacitással kell rendelkeznie ahhoz, 
hogy tárolni tudja a III.2. fejezetben említett adatokat. 

III.5. Szabványok 

Az intelligens kártyának és a kártyaleolvasó eszközöknek a következő 
szabványoknak kell megfelelniük: 

- ISO 7810: Az azonosító kártyák (műanyagkártyák) szabvá­
nyai: fizikai jellemzők 

- ISO 7816-1 és -2: A chipkártyák fizikai jellemzői, méretei és az érint­
kezők elhelyezése 

- ISO 7816-3: Az érintkezők elektromos jellemzői, adatátviteli 
protokollok 

- ISO 7816-4: Kommunikációs tartalom, chipkártyaadatok struk­
túrája, biztonsági architektúra, hozzáférési eljá­
rások 

- ISO 7816-5: A felhasználóazonosítók struktúrája, a felhasználó­
azonosítók kiválasztása és végrehajtása, a felhasz­
nálóazonosítók regisztrációs eljárása (számozási 
rendszer) 

- ISO 7816-6: Ágazatközi adatelemek a cseréhez 

- ISO 7816-8: Kártyák integrált áramkörökkel és érintkezőkkel - 
biztonsági ágazatközi parancsok 

- ISO 7816-9: Integrált áramköri kártyák érintkezőkkel - járulékos 
ágazatközi parancsok 

III.6. Műszaki jellemzők és adatátviteli protokollok 

A formátumnak ID-1-nek kell lennie (szabványos méret, lásd ISO/IEC 
7810). 

A kártyának támogatnia kell az ISO/IEC 7816-3 szerinti T = 1 adatátviteli 
protokollt. Továbbá, támogathatók más adatátviteli protokollok is, például 
T = 0, USB vagy érintkező nélküli protokollok. 

A bitátvitel esetében a „közvetlen konvenció” érvényes (lásd ISO/IEC 
7816-3). 

(A) Tápfeszültség, programozási feszültség 

A kártyának V cc = 3V (+/0,3V) vagy V cc = 5V (+/0,5V) feszültségen 
kell működnie. A kártya a C6-os érintkezőnél nem igényel progra­
mozási feszültséget. 
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(B) Válasz az alaphelyzetbe állításra 

A kártyán az információs mező méretét tartalmazó byte az ATR-nél a 
TA3 karakterben jelenik meg. Ennek az értéknek legalább „80h”-nak 
(= 128 byte) kell lennie. 

(C) A protokollparaméter kiválasztása 

Az ISO/IEC 7816-3 szerinti protokollparaméter (PPS) kiválasztá­
sának támogatása kötelező. Ezt alkalmazzák a T = 1 kiválasztására, 
ha a kártyán a T = 0 járulékosan rendelkezésre áll, és az Fi/Di 
paraméterek beállítására a magasabb átviteli sebesség eléréséhez. 

(D) T = 1 adatátviteli protokoll 

A láncolás támogatása kötelező. 

A következő egyszerűsítések megengedettek: 

— NAD-byte: nem használatos (az NAD-ot „00”-ra kell állítani), 

— S-Block ABORT: nem használatos, 

— S-Block VPP- állapothiba: nem használatos. 

A csatoló berendezés információs mező méretét (IFSD) a csatoló 
berendezés közvetlenül az ATR után jelzi, azaz a csatoló berendezés 
az S-Block IFS-kérést az ATR után továbbítja, és a kártya az S- 
Block IFS-t visszaküldi. Az IFSD ajánlott értéke 254 byte. 

III.7. Hőmérséklettartomány 

Az intelligens, kártya formátumú forgalmi engedélynek a Közösség terü­
letén szokásos minden időjárási körülmény esetén rendeltetésszerűen kell 
működnie, legalább az ISO 7810-ben meghatározott hőmérsékleti tarto­
mányon belül. A kártyáknak képeseknek kell lenniük arra, hogy a 10- 
90 %-ig terjedő páratartalom-tartományban rendeltetésszerűen működje­
nek. 

III.8. Fizikai élettartam 

Ha a kártyákat a környezetvédelmi és az elektromos jellemzőiknek 
megfelelően használják, azoknak 10 évig rendeltetésszerűen működniük 
kell. A kártya anyagát úgy kell megválasztani, hogy ez az élettartam 
biztosítható legyen. 

III.9. Elektromos jellemzők 

A kártyáknak a működésük során meg kell felelniük az elektromágneses 
kompatibilitásra vonatkozó, 1995. október 31-ei 95/54/EK bizottsági 
irányelvnek ( 1 ), és az elektrosztatikus kisülések elleni védelemmel kell 
rendelkezniük. 

III.10. Adatállomány-struktúra 

Az 1. táblázat felsorolja a DF-alkalmazás kötelező alapadat-állományát 
(EF) (lásd ISO/IEC 7816-4 DF-regisztráció). Valamennyi adatállomány 
átlátható struktúrával rendelkezik. A hozzáférési követelményeket a III.2. 
fejezet írja le. Az adatállományok méreteit a tagállamok a saját követel­
ményeik szerint határozzák meg. 
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( 1 ) A Bizottság 1995. október 31-ei 95/54/EK irányelve a gépjárművek külső gyújtású 
motorjai által előidézett rádiózavarok szűrésére vonatkozó tagállami jogszabályok közelí­
téséről szóló 72/245/EGK tanácsi irányelvnek a műszaki fejlődéshez történő hozzáigazí­
tásáról, és a gépjárművek és pótkocsijaik típusjóváhagyására vonatkozó tagállami jogsza­
bályok közelítéséről szóló 70/156/EGK tanácsi irányelv módosításáról (HL L 266., 
1995.11.8., 1. o.).



 

1. táblázat 

Fájlnév Fájlazonosító Leírás 

EF.Registration_A „D001” Regisztrációs adatok a II.4. és II.5. 
fejezet szerint. 

EF.Signature_A „E001” Elektronikus aláírás az EF.Registrati­
on_A teljes adattartalmához 

EF.CIA_A.DS „C001” Az EF.Signature_A-hoz az aláírá­
sokat meghatározó kiállító hatóság 
X.509v3 igazolása 

EF.Registration_B „D011” Regisztrációs adatok a II.6. fejezet 
szerint 

EF.Signature_B „E011” Elektronikus aláírás az EF.Registrati­
on_B teljes adattartalmához 

EF.CIA_B.DS „C011” Az EF.Signature_B-hez aláírásokat 
meghatározó kiállító hatóság 
X.509v3 igazolása 

III.11. Adatstruktúra 

Az igazolásokat az ISO/IEC 9594-8 szerint X.509v3 formátumban tárol­
ják. Az elektronikus aláírásokat átlátható módon tárolják. 

A regisztrációs adatokat BER-TLV adatobjektumokként (lásd ISO/IEC 
7816-4) tárolják a megfelelő alapadat-állományokban. Az értékmezőket 
az ISO/IEC 8824-1-ben meghatározott ASCII karakterként kódolják, a 
„C0”-„FRF” értékeket az ISO/IEC 8859-1 (Latin1 karakterkészlet), az 
ISO/IEC 8859-7 (görög karakterkészlet), vagy az ISO/IEV 8859-5 (cirill 
karakterkészlet) határozza meg. Dátumformátum: ÉÉÉÉHHNN. 

A 2. táblázat felsorolja a II.4. és II.5. fejezet szerinti regisztrációs 
adatoknak megfelelő adatobjektumokat azonosító címkéket, együtt a III.1. 
fejezetből származó további adatokkal. Ezzel ellentétes meghatározás 
hiányában, a 2. táblában felsorolt adatobjektumok kötelezők. A tetszőle­
gesen választható adatobjektumok elhagyhatók. A címke oszlopa adja 
meg a beágyazás szintjét. 

2. táblázat 

Címke Megnevezés 

„78” A kompatibilis címkét hozzárendelő hatóság, 
beágyazott objektum „4F” (lásd ISO/IEC 
7816-4 és ISO/IEC 7816-6 

„4F” Felhasználóazonosító (lásd ISO/IEC 7816-4) 

„71” Ágazatközi sablon (lásd ISO/IEC 7816-4 és 
ISO/IEC 7816-6), amely megfelel a forgalmi 
engedély I. részében szereplő kötelező adatok­
nak, a következő objektumok beágyazásával 

„80” A címkedefiníció verziója 
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Címke Megnevezés 

„9F33” A forgalmi engedély I. részét kiállító tagállam 
neve 

„9F34” Az egyenértékű dokumentum másik megjelö­
lése (például korábbi nemzeti megjelölés; 
szabadon választható) 

„9F35” A hatáskörrel rendelkező hatóság neve 

„9F36” A forgalmi engedélyt kiállító hatóság neve 
(szabadon választható) 

„9F37” Alkalmazott karakterkészlet: 
„00”: 
ISO/IEC 8859-1 (Latin1 karakterkészlet) 
„01”: 
ISO/IEC 8859-5 (cirill karakterkészlet) 
„02”: 
ISO/IEC 8859-7 (görög karakterkészlet) 

„9F38” A dokumentumnak a tagállamban használt 
egyedi állandó sorozatszáma 

„81” Nyilvántartási szám 

„82” Az első nyilvántartásba vétel dátuma 

„A1” Személyes adatok, beágyazott objektumok 
„A2” és „86” 

„A2” A forgalmi engedély tulajdonosa, beágyazott 
objektumok „83”, „84” és „85” 

„83” Vezetéknév vagy cégnév 

„84” Egyéb nevek vagy monogramok (szabadon 
választható) 

„85” Cím a tagállamban 

„86” „00”: 
a jármű tulajdonosa 
„01”: 
nem a jármű tulajdonosa 
„02”: 
nincs a jármű tulajdonosaként azonosítva 

„A3” Jármű, beágyazott objektumok „87”, „88” és 
„89” 

„87” A jármű gyártmánya 

„88” A jármű típusa 

„89” A jármű kereskedelmi leírása 

„8A” A jármű alvázszáma 

„A4” Tömeg, beágyazva „8B” 

„8B” Tömeg, műszakilag megengedett legnagyobb 
terhelt tömeg 

„8C” Az üzemelő jármű tömege karosszériával 

„8D” Az érvényesség időtartama 
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Címke Megnevezés 

„8E” Annak a nyilvántartásba vételnek az időpontja, 
amelyre a forgalmi engedély vonatkozik 

„8F” Típus-jóváhagyási szám 

„A5” Motor, beágyazott objektumok „90”, „91” és 
„92” 

„90” A motor hengerűrtartalma 

„91” A motor legnagyobb névleges teljesítménye 

„92” A motorban használt tüzelőanyag típusa 

„93” Teljesítmény/tömeg arány 

„A6” Ülőhelyek száma, beágyazott objektumok „94” 
és „95” 

„94” Az ülések száma 

„95” Az állóhelyek száma 

A 3. táblázat a II.6. fejezetben szereplő regisztrációs adatoknak megfelelő 
adatobjektumokat azonosító címkéket sorolja fel. A 3. táblázatban felso­
rolt adatobjektumok tetszőlegesen választhatók. 

3. táblázat 

Címke Megnevezés 

„78” A kompatibilis címkét hozzárendelő hatóság 
(Compatible Tag Allocation Authority), beágya­
zott objektum „4F” (lásd ISO/IEC 7816-4 és 
ISO/IEC 7816-6) 

„4F” Felhasználóazonosító (lásd ISO/IEC 7816-4) 

„71” Ágazatközi sablon (lásd ISO/IEC 7816-4 és 
ISO/IEC 7816-6), amely megfelel a forgalmi 
engedély első részében szereplő kötelező 
adatoknak, a következő objektumok beágyazá­
sával 

„80” A címkedefiníció verziója 

„A1” Személyes adatok, beágyazott objektumok 
„A7”, „A8” és „A9” 

„A7” A jármű tulajdonosa, beágyazott objektumok 
„83”, „84” és „85” 

… 

„A8” A jármű második tulajdonosa, beágyazott 
objektumok „83”, „84” és „85” 

… 

„A9” A járművet a tulajdonlástól különböző 
jogcímen használó természetes vagy jogi 
személy, beágyazott objektumok „83”, „84” 
és „85” 
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Címke Megnevezés 

… 

„A4” Tömeg, beágyazva „96” és „97” 

„96” Az üzemelő jármű megengedett legnagyobb 
tömege 

„97” A teljes üzemelő jármű megengedett legna­
gyobb terhelt tömege 

„98” Járműkategória 

„99” Tengelyek száma 

„9A” Tengelytáv 

„AD” A műszakilag megengedett legnagyobb terhelt 
tömeg eloszlása a tengelyek között, beágyazott 
objektumok „9F1F2,”9F20„, 9F21”, „9F22” és 
„9F23” 

„9F1F” 1. tengely 

„9F20” 2. tengely 

„9F21” 3. tengely 

„9F22” 4. tengely 

„9F23” 5. tengely 

„AE” A pótkocsi műszakilag megengedett legna­
gyobb vontatható tömege, beágyazott objek­
tumok „9B” és „9D” 

„9B” Fékezett 

„9C” Fékezetlen 

„A5” Motor, beágyazott objektumok „9D” és „9E” 

„9D” Névleges fordulatszám 

„9E” Motorszám 

„9F24” A jármű színe 

„9F25” Legnagyobb sebesség 

„AF” Zajszint, beágyazott objektumok „DF26”, 
„DF27” és „DF28” 

„9F26” Álló helyzetben 

„9F27” Motor fordulatszáma 

„9F28” Elhaladóban 

„B0” Szennyezőanyag-kibocsátás, beágyazott objek­
tumok „9F29”, „9F2A”, „9F28”, „9F2C”, 
„9F2D”, „9F2E”, „9F2F”, „9F30” és „9F31” 

„9F29” CO 
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Címke Megnevezés 

„9F2A” HC 

„9F2B” NO X 

„9F2C” HC + NO X 

„9F2D” Dízelmotornál a részecskék 

„9F2E” Dízelmotornál a korrigált abszorpciós együtt­
ható 

„9F2F” C0 2 

„9F30” Összevont átlagfogyasztás 

„9F31” Az EK-típusjóváhagyás környezetvédelmi kate­
góriájának a megjelölése 

„9F32” A tüzelőanyagtartály térfogata 

A II.7. fejezet szerinti adatok struktúráját és formátumát a tagállamok 
állapítják meg. 

III.12. A regisztrációs adatok beolvasása 

A . A z a l k a l m a z á s k i v á l a s z t á s a 

A „jármű forgalmi engedély” alkalmazás a SELECT DF (név szerint, 
lásd ISO/IEC 7816-4) által a felhasználóazonosítóval (AID) választ­
ható ki. Az AID-értéket az Európai Bizottság által kiválasztott labo­
ratóriumtól kell igényelni. 

B . A d a t o k b e o l v a s á s a a d a t á l l o m á n y b ó l 

A II. fejezet A., B. és D. pontjának megfelelő adatállományokat a 
SELECT-tel (lásd ISO/IEC 7816-4) lehet kiválasztani, ha a P1 
parancsparamétert„02”-re, a P2-t „04”-re állítják, és a parancsadat­
mező tartalmazza az adatállomány-azonosítót (lásd X. fejezet, 1. 
tábla). A visszaküldött FCP-sablon tartalmazza az adatállomány 
méretét, amelyet ezeknek az adatállományoknak a beolvasásakor 
hasznosíthatnak. 

Ezek az adatállományok a READ BINARY-val (lásd ISO/IEC 7816- 
4) olvashatók, ha a parancsadatmező hiányzik, és az L e -t a várt 
adathosszra állították be, egy rövid L e -t alkalmazva. 

C . A z a d a t o k v a l ó d i s á g á n a k e l l e n ő r z é s e 

A forgalmi engedélyben tárolt adatok valódiságának ellenőrzése 
érdekében a megfelelő elektronikus aláírást ellenőrizni lehet. Ez azt 
jelenti, hogy a forgalmi engedély adatai mellett a vonatkozó elektro­
nikus aláírás is olvasható a forgalmiengedély-kártyán. 

Az aláírás-ellenőrzés nyilvános kulcsa a kiállító hatóság megfelelő 
igazolásának leolvasásával hívható elő a forgalmiengedély-kártyáról. 
Az igazolások tartalmazzák a nyilvános kulcsot és a vonatkozó ható­
sági azonosítót. Az aláírás ellenőrzése egy, a forgalmi engedélyétől 
eltérő rendszerrel végezhető el. 

A tagállamok szabadon lehívhatják a nyilvános kulcsokat és igazo­
lásokat a kiállító hatóság igazolásának ellenőrzéséhez. 
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III.13. Különleges előírások 

E melléklet más rendelkezéseitől eltérően, a tagállamok az Európai 
Bizottság értesítését követően további színeket, jelzéseket vagy szimbólu­
mokat alkalmazhatnak. Ezen túl, a III.2. fejezet C. pontjának bizonyos 
adatai esetén a tagállamok engedélyezhetik az XML formátumot és a 
TCP/IP hozzáférést. 

Az Európai Bizottság hozzájárulásával a tagállamok a forgalmiengedély- 
kártyán más alkalmazásokat is megvalósíthatnak, amelyekre az EU 
szintjén még nem léteznek harmonizált szabályok vagy dokumentumok 
(például a közúti közlekedésre való alkalmasság), hogy további, a 
járművel kapcsolatos szolgáltatásokat nyújtsanak. 
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II. MELLÉKLET 

A FORGALMI ENGEDÉLY II. RÉSZE ( 1 ) 

I. Ez a rész kétféle formátumban készülhet: papíralapú dokumentumként 
vagy intelligens kártyaként. A papíralapú dokumentum jellemzőit a II. 
fejezet, az intelligens kártya jellemzőit a III. fejezet határozza meg. 

II. A papíralapú forgalmi engedély II. részének leírása 

II.1. A forgalmi engedély külső méretei nem lehetnek nagyobbak az A4 
formátumnál (210 × 297 mm), vagy egy A4 formátumú dossziénál. 

II.2. A forgalmi engedély II. részéhez használt papírnak biztonságot kell nyúj­
tania hamisítás ellen az alábbi technikák közül legalább kettőnek az 
alkalmazása útján: 

— grafika, 

— vízjel, 

— fluoreszcens szálak, vagy 

— fluoreszcens nyomatok. 

A tagállamok további biztonsági elemeket alkalmazhatnak. 

II.3. A forgalmi engedély II. része több oldalból állhat. Az oldalak számát a 
tagállamok határozzák meg a tartalmazott információtól és annak elren­
dezésétől függően. 

II.4. A forgalmi engedély II. részének első oldala az alábbiakat tartalmazza: 

— a forgalmi engedély II. részét kiállító tagállam neve, 

▼A1 
— a forgalmi engedély II. részét kiállító tagállam megkülönböztető jele, 

nevezetesen: 

B: Belgium 

▼M2 
BG: Bulgária 

▼A1 
CZ: Cseh Köztársaság 

DK: Dánia 

D: Németország 

EST: Észtország 

GR: Görögország 

E: Spanyolország 

F: Franciaország 

▼M3 
HR: Horvátország 

▼A1 
IRL: Írország 

I: Olaszország 

CY: Ciprus 

LV: Lettország 

LT: Litvánia 

L: Luxemburg 
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H: Magyarország 

M: Málta 

NL: Pays Bas 

A: Ausztria 

PL: Lengyelország 

P: Portugália 

▼M2 
RO: Románia 

▼A1 
SLO: Szlovénia 

SK: Szlovákia 

FIN: Finnország 

S: Svédország 

UK: Egyesült Királyság 

▼M1 
— a hatáskörrel rendelkező hatóság neve, 

— az „A forgalmi engedély II. része” szavak nagybetűkkel nyomtatva a 
forgalmi engedélyt kiállító tagállam nyelvén vagy nyelvein; ezek, 
megfelelő hely kihagyásával, kisbetűkkel megjelennek az Európai 
Közösség más nyelvein is, 

— az „Európai Közösség” szavak a forgalmi engedély I. részét kiállító 
tagállam nyelvén vagy nyelvein, 

— az okmány száma. 

II.5. A forgalmi engedély II. része az alábbi adatokat is tartalmazza; ezeket a 
megfelelő harmonizált közösségi kódok előzik meg: 

(A) rendszám, 

(B) a jármű első nyilvántartásba vételének időpontja, 

(D) a jármű: 

(D.1.) gyártmánya, 

(D.2.) típusa, 

— típusváltozata (ha van), 

— felszereltségi változata (ha van), 

(D.3.) kereskedelmi leírása(i), 

(E) a jármű alvázszáma, 

(K) a típus-jóváhagyási szám (ha van), 

II.6. A forgalmi engedély II. része ezenfelül az alábbi adatokat is tartalmaz­
hatja; ezeket a megfelelő harmonizált közösségi kódok előzik meg: 

(C) személyi adatok 

(C.2.) a jármű tulajdonosának: 

(C.2.1.) vezetékneve vagy cégneve, 

(C.2.2.) további neve(i) vagy kezdőbetűje (kezdőbetűi) 
(ahol van), 

(C.2.3.) címe a nyilvántartásba vevő tagállamban az 
okmány kiállításának időpontjában 
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(C.3.) a járművet a tulajdonlástól eltérő jogcímen használó 
természetes vagy jogi személy 

(C.3.1.) vezetékneve vagy cégneve, 

(C.3.2.) további neve(i) vagy kezdőbetűje (kezdőbetűi) 
(ahol van) 

(C.3.3.) címe a nyilvántartásba vevő tagállamban az 
okmány kiállításának időpontjában 

(C.5.), (C.6.) ha a II.6. pont C.2. kódja és/vagy a II.6. pont C.3. kódja 
alatt megadott személyi adatok változása nem indokolja 
forgalmi engedély új II. részének a kiállítását, a fenti 
pontok szerinti új személyi adatok a (C.5.) vagy (C.6.) 
kód alatt vehetők fel; részletezésük a II.6 pont C.2. 
kódja és a II.6. pont C.3. kódja szerint történik. 

(J) a jármű kategóriája. 

II.7. A tagállamok a forgalmi engedély II. részében kiegészítő információt is 
megadhatnak, például a II.5. és a II.6. pontban előírt azonosító kódoknál 
zárójelben megadhatják a kiegészítő nemzeti kódokat. 

III. Az intelligens kártya formátumú forgalmi engedély II. részének 
leírása (a II. fejezetben ismertetett papíralapú minta változata) 

III.1. Kártyaformátum és szabad szemmel leolvasható adatok 

Miután ez intelligens mikroprocesszoros kártya, a III.5. fejezetben emlí­
tett szabványok szerint kell megtervezni. 

A kártya elő- és hátlapjára legalább a II.4. és II.5. fejezetben meghatá­
rozott adatokat kell nyomtatni; az adatoknak szabad szemmel is olvasha­
tónak kell lenniük (minimális betűméret: 6 pont), és azokat az alábbiak 
szerint kell nyomtatni (a lehetséges kialakítás mintáit e szakasz végén, a 
2. ábra mutatja be). 

A . A l a p n y o m a t 

Az alapadatok az alábbiakat tartalmazzák: 

A kártya előlapján 

a) A chiptől jobbra: 

a forgalmi engedélyt kiállító tagállam nyelvén (nyelvein) 

— az „Európai Közösség” szavak, 

— a forgalmi engedélyt kiállító tagállam neve, 

— a „A forgalmi engedély II. része” szavak, 

— az egyenértékű dokumentum más (például korábbi nemzeti) 
megjelölése (tetszőlegesen választható), 

— a hatáskörrel rendelkező hatóság neve (tetszőlegesen választ­
ható megszemélyesítő nyomatként, a B. pont szerint), 

— a dokumentumnak a tagállamban alkalmazott egyedi, állandó 
sorszáma (tetszőlegesen választható megszemélyesítő nyomat­
ként, a B. pont szerint). 
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b) A chip felett: 

a forgalmi engedélyt kiállító tagállam megkülönböztető jele, fehér 
jelzés kék téglalapban, amelyet 12 sárga csillag vesz körül, neve­
zetesen: 

B Belgium 

▼M2 
BG Bulgária 

▼M1 
DK Dánia 

D Németország 

GR Görögország 

E Spanyolország 

F Franciaország 

▼M3 
HR Horvátország 

▼M1 
IRL Írország 

I Olaszország 

L Luxemburg 

NL Hollandia 

A Ausztria 

P Portugália 

▼M2 
RO Románia 

▼M1 
FIN Finnország 

S Svédország 

UK Egyesült Királyság 

c) A tagállamok megfontolhatják, hogy a kártya alsó szélén kis 
betűkkel nemzeti nyelvükön (nyelveiken) is feltüntetik az „Ezt 
a dokumentumot minden azt kérő, jogosult személy számára ki 
kell állítani.” megjegyzést. 

d) A kártya alapszíne vörös (Pantone 194); alternatívaként a 
vörösből fehérbe való átmenet is lehetséges. 

e) A kártya előlapján, a nyomtatási terület bal alsó sarkába kereket 
ábrázoló szimbólumot kell nyomtatni (lásd a bemutatott mintát). 

Egyéb tekintetben a III.13. fejezet rendelkezéseit kell alkalmazni. 

B . M e g s z e m é l y e s í t ő n y o m a t 

A megszemélyesítő nyomatnak az alábbi adatokat kell tartalmaznia: 

A kártya előlapja 

a) a hatáskörrel rendelkező hatóság neve - lásd még az Aa) pontot, 

b) a forgalmi engedélyt kiállító hatóság neve (tetszőlegesen választ­
ható), 
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c) a dokumentumnak a tagállamban alkalmazott egyedi, állandó 
sorszáma - lásd még az Aa) pontot, 

d) az alábbi adatok a II.5. fejezetből származnak; a II.7. fejezettel 
összhangban, az előbbiekben megnevezett harmonizált közösségi 
kódok mellett az egyedi nemzeti kódok is feltüntethetők: 

K ó d H i v a t k o z á s 

(A) nyilvántartási szám (hatósági rendszám), 

(B) a jármű első nyilvántartásba vételének időpontja, 

A kártya hátlapja 

A kártya hátlapjának legalább a II.5. fejezetben meghatározott 
adatokat kell tartalmaznia; a II.7. fejezettel összhangban, az előbbi­
ekben megnevezett harmonizált közösségi kódok mellett az egyedi 
nemzeti kódok is feltüntethetők. 

Ezek az adatok részletezve az alábbiak: 

K ó d H i v a t k o z á s 

A jármű adatai (a II.5. fejezetben szereplő megjegyzésekre tekin­
tettel) 

(D.1.) gyártmány, 

(D.2.) típus (típusváltozat/felszereltségi változat, ha van), 

(D.3.) kereskedelmi leírás(ok), 

(E) a jármű alvázszáma, 

(K) a típus-jóváhagyási szám (ha van), 

Tetszőlegesen választhatóan további adatok tüntethetők fel a kártya 
hátoldalán a II.6. fejezetből (a harmonizált kódokkal) és a II.7. feje­
zetből. 

C . A z i n t e l l i g e n s k á r t y a f i z i k a i b i z t o n s á g i 
j e l l e m z ő i 

A dokumentumok fizikai biztonságát fenyegetik: 

— hamis kártyák előállítása: önállóan vagy egy eredeti másolásával 
létrehozott új dokumentum, amely nagy hasonlóságot mutat az 
eredetivel, vagy 

— lényegi módosítás: az eredeti dokumentum valamely tulajdonsá­
gának megváltoztatása, például a dokumentumra nyomtatott 
adatok módosítása. 

A forgalmi engedély II. részéhez használt anyagnak biztonságot kell 
nyújtania a hamisítás ellen az alábbi technikák közül legalább 
kettőnek az alkalmazása útján: 

— mikronyomat, 

— rozettás (guilloch-mintás) nyomtatás*, 

— színváltó festékkel való nyomtatás, 

— lézergravírozás, 

— ibolyántúli fényben fluoreszkáló festék, 
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— a megtekintés szögének függvényében színét változtató festék*, 

— hőmérséklet függvényében színét változtató festék*, 

— személyre szabott hologramok*, 

— változó lézerképek, 

— optikailag változó képek. 

A tagállamok további biztonsági elemeket alkalmazhatnak. 

Alapvetően előnyben kell részesíteni a csillaggal jelölt technikákat, 
mivel ezek lehetővé teszik a bűnüldöző hatóságok számára a kártya 
valódiságának ellenőrzését minden különleges segédeszköz nélkül. 
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2. ábra Minták a kötelező adatok lehetséges elrendezésére 

(További tetszőleges és kiegészítő adatok is feltüntethetők a kártya hátoldalán.) 
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III.2. Adattárolás és adatvédelem 

A harmonizált közös kódok után (adott esetben a II.7. fejezet szerint a 
tagállamok egyedi kódjaival) az alábbi adatok tárolhatók kiegészítésként 
a III.1. fejezet szerint szabad szemmel olvasható adatokat tartalmazó 
kártyafelületen: 

(A) A II.4. és II.5. fejezet szerinti adatok 

A II.4. és a II.5. fejezetben meghatározott valamennyi adatot köte­
lezően tárolni kell a kártyán. 

(B) A II.6. fejezet szerinti egyéb adatok 

Ezeken kívül a tagállamok - a II.6. fejezet szerint előírtak mellett - a 
szükséges mértékig további adatokat tárolhatnak a kártyán. 

(C) A II.7. fejezet szerinti egyéb adatok 

Tetszőlegesen további adatok tárolhatók a kártyán. 

Az A. és B. pont alatti adatokat két megfelelő, átlátható szerkezetű 
adatállományban tárolják (lásd ISO/IEC 7816-4). A tagállamok a C. 
pont szerinti adatok tárolását saját előírásaik szerint határozhatják 
meg. 

Ezen adatállományok olvasási joga nem korlátozott. 

Ezen adatállományok írási joga az intelligens kártyát kiállító 
tagállam illetékes nemzeti hatóságaira (és ezek felhatalmazott 
ügynökségeire) korlátozódik. 

Az írási jog csak a forgalmiengedély-kártya és a hatáskörrel rendel­
kező nemzeti hatóságok (vagy ezek felhatalmazott ügynökségei) 
biztonsági modulja (például egy biztonságimodul-kártya) között a 
hozzáférést védő hálózati kapcsolati kulcs cseréjével megvalósuló 
aszimmetrikus hitelesítés után megengedett. Következésképpen, az 
ISO/IEC 7816-8 szerinti hitelesítési folyamatot megelőzően ki kell 
cserélni a kártyák hitelesítő bizonyítványait. A kártyák hitelesítő 
bizonyítványai tartalmazzák a megfelelő nyilvános kulcsokat, 
amelyeket a következő hitelesítési folyamatban le kell hívni, és 
alkalmazni kell. A bizonyítványokat a hatáskörrel rendelkező 
nemzeti hatóságok írják alá, és ezek tartalmazzák az ISO/IEC 
7816-9 szerinti hitelesítő objektumot (a bizonyítvány birtokosának 
engedélyét), hogy titkosíthassák a kártyára vonatkozó szerepspeci­
fikus hozzáférési engedélyt. Ez a szerepspecifikus engedély a hatás­
körrel rendelkező nemzeti hatósághoz kötődik (például egy adat­
mező aktualizálása). 

A hatáskörrel rendelkező nemzeti hatóság megfelelő nyilvános 
kulcsait nyilvános forráskulcsként (trust anchor) kell tárolni a 
kártyán. 

A hitelesítési és az adatbeviteli eljáráshoz szükséges adatok és 
parancsok meghatározása a tagállamok hatásköre. A biztonsági 
szintet az EAL4 + közös kritériumértékelés szerint kell jóváhagyni. 
A kiterjesztések a következők: 1. AVA_MSU.3 Elemzés és tesztelés 
nem biztonságos körülményekre; 2. AVA_VLA.4 Rendkívül ellen­
álló. 

(D) A nyilvántartott adatok valódiságát igazoló hitelesítő adatok 

A hatáskörrel rendelkező kiállító hatóság előállítja az elektronikus 
aláíráshoz szükséges valamennyi adatot egy adatállományban, amely 
az A. és B. pont szerinti adatokat tartalmazza, és azt egy megfelelő 
adatállományban tárolja. Ezek az aláírások teszik lehetővé a tárolt 
adatok valódiságának ellenőrzését. A kártyákon az alábbi adatokat 
tárolják: 
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— az A. pont szerint nyilvántartott adatokra vonatkozó elektronikus 
aláírás, 

— a B. pont szerint nyilvántartott adatokra vonatkozó elektronikus 
aláírás. 

Ezeknek az elektronikus aláírásoknak az ellenőrzéséhez a kártyán az 
alábbiakat tárolják: 

— a kiállító hatóság igazolásai az A. és B. pont szerinti adatokra 
vonatkozó aláírások előállításáról. 

Az elektronikus aláírások és az igazolások korlátozás nélkül olvas­
hatók. Az elektronikus aláírásokra és az igazolásokra vonatkozó írási 
jog a hatáskörrel rendelkező nemzeti hatóságra korlátozódik. 

III.3. Interfész 

Az összeköttetéshez az interfészen külső kapcsolódási pontokat kell 
alkalmazni. A külső kapcsolódási pontok transzponderrel való kombiná­
ciója tetszőlegesen alkalmazható. 

III.4. A kártya adattárolási kapacitása 

A kártya elegendő adattárolási kapacitással rendelkezik, hogy tárolni 
tudja a III.2. fejezetben említett adatokat. 

III.5. Szabványok 

A intelligens kártyáknak és a kártyaleolvasó eszközöknek az alábbi szab­
ványoknak kell megfelelniük: 

- ISO 7810: Az azonosító kártyák (műanyagkártyák) szabvá­
nyai: fizikai jellemzők 

- ISO 7816-1 és -2: A chipkártyák fizikai jellemzői, méretei és az 
érintkezők helye 

- ISO 7816-3: Az érintkezők elektromos jellemzői, adatátviteli 
protokollok 

- ISO 7816-4: Kommunikációs tartalom, chipkártya adatstruktú­
rája, biztonsági architektúra, hozzáférési eljárások 

- ISO 7816-5: A felhasználóazonosítók struktúrája, a felhaszná­
lóazonosítók kiválasztása és végrehajtása, a 
felhasználóazonosítók regisztrációs eljárása (szá­
mozási rendszer) 

- ISO 7816-6: Ágazatközi adatelemek 

- ISO 7816-8: Kártyák integrált áramkörökkel és érintkezőkkel - 
biztonsági ágazatközi parancsok 

- ISO 7816-9: Kártyák integrált áramkörökkel és érintkezőkkel - 
továbbfejlesztett ágazatközi parancsok 

III.6. Műszaki jellemzők és adatátviteli protokollok 

A formátum ID-1 (szabvány méret, lásd ISO/IEC 7810). 

A kártyának támogatnia kell az ISO/IEC 7816-3 szerinti T = 1 adatátvi­
teli protokollt. Továbbá, támogathatók más adatátviteli protokollok is, 
például T = 0, USB vagy érintkező nélküli protokollok. A bitátvitel 
esetében a „közvetlen konvenció” érvényes (lásd ISO/IEC 7816-3). 
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(A) T á p f e s z ü l t s é g , p r o g r a m o z á s i f e s z ü l t s é g 

A kártyának a V cc = 3V (+/0,3V) vagy V cc = 5V (+/0,5V) feszült­
ségen kell működnie. A kártya a C6-os érintkezőnél nem igényel 
programozási feszültséget. 

(B) V á l a s z a z a l a p h e l y z e t b e á l l í t á s r a 

A kártyán az információs mező méretét tartalmazó byte az ATR-nél 
a TA3 karakterben jelenik meg. Ennek az értéknek legalább „80h”- 
nak (= 128 byte) kell lennie. 

(C) A p r o t o k o l l p a r a m é t e r k i v á l a s z t á s a 

Az ISO/IEC 7816-3 szerinti protokollparaméter (PPS) kiválasztá­
sának támogatása kötelező. Ezt alkalmazzák a T = 1 kiválasztására, 
ha a kártyán a T = 0 járulékosan rendelkezésre áll, és az Fi/Di 
paraméterek beállítására a magasabb átviteli sebesség eléréséhez. 

(D) T = 1 a d a t á t v i t e l i p r o t o k o l l 

A láncolás támogatása kötelező. 

A következő egyszerűsítések megengedettek: 

— NAD-byte: nem használatos (a NAD-t „00”-ra kell állítani), 

— S-Block ABORT: nem használatos, 

— S-Block VPP-állapothiba: nem használatos. 

A csatoló berendezés információs mező méretét (IFSD) a csatoló 
berendezés közvetlenül az ATR után jelzi, azaz a csatoló berendezés 
az S-Block IFS-kérést az ATR után továbbítja, és a kártya az S- 
Block IFS-t visszaküldi. Az IFSD ajánlott értéke 254 byte. 

III.7. Hőmérséklettartomány 

Az intelligens, kártya formátumú forgalmi engedélynek a Közösség terü­
letén szokásos minden időjárási körülmény esetén rendeltetésszerűen kell 
működnie, legalább az ISO 7810-ben meghatározott hőmérsékleti tarto­
mányon belül. A kártyáknak képesnek kell lenniük arra, hogy a 10-90 %- 
ig terjedő páratartalom tartományban rendeltetésszerűen működjenek. 

III.8. Fizikai élettartam 

Amennyiben a kártyákat a környezetvédelmi és az elektromos jellemző­
iknek megfelelően használják, azoknak 10 évig rendeltetésszerűen 
működniük kell. A kártya anyagát úgy kell megválasztani, hogy ez az 
élettartam biztosítható legyen. 

III.9. Elektromos jellemzők 

A kártyáknak a működésük során meg kell felelniük az elektromágneses 
kompatibilitásra vonatkozó 1995. október 31-i 95/54/EK bizottsági irány­
elvnek, és az elektrosztatikus kisülések elleni védelemmel kell rendelkez­
niük. 

III.10. Adatállomány-struktúra 

Az 1. táblázat felsorolja a DF-alkalmazás kötelező alapadat-állományát 
(EF) (lásd ISO/IEC 7816-4 DF-regisztráció). Valamennyi adatállomány 
átlátható struktúrával rendelkezik. Az adatállományok méreteit a 
tagállamok a saját követelményeik szerint határozzák meg. 
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1. táblázat 

Fájlnév Fájlazonosító Leírás 

EF.Registration_A „D001” Regisztrációs adatok a II.4. és II.5. 
fejezet szerint. 

EF.Signature_A „E001” Elektronikus aláírás az EF.Regist­
ration_A teljes adattartalmához 

EF.CIA_A.DS „C001” Az EF.Signature_A-hoz az aláírá­
sokat meghatározó kiállító hatóság 
X.509v3 igazolása 

EF.Registration_B „D011” Regisztrációs adatok a II.6. fejezet 
szerint 

EF.Signature_B „E011” Elektronikus aláírás az EF.Regist­
ration_B teljes adattartalmához 

EF.CIA_B.DS „C011” Az EF.Signature_B-hez aláírásokat 
meghatározó kiállító hatóság 
X.509v3-igazolása 

III.11. Adatstruktúra 

Az igazolásokat az ISO/IEC 9594-8 szerint X.509v3 formátumban tárol­
ják. 

Az elektronikus aláírásokat átlátható módon tárolják. 

A regisztrációs adatokat BER-TLV adatobjektumokként tárolják (lásd 
ISO/IEC 7816-4) a megfelelő alapadat-állományokban. Az értékmezőket 
az ISO/IEC 8824-1-ben meghatározott ASCII karakterként kódolják, a 
„C0”-„FRF” értékeket az ISO/IEC 8859-1 (Latin1 karakterkészlet), 
ISO/IEC 8859-7 (görög karakterkészlet), vagy ISO/IEV 8859-5 (cirill 
karakterkészlet) határozza meg. Dátumformátum: ÉÉÉÉHHNN. 

A 2. táblázat felsorolja a II.4. és II.5. fejezet szerinti regisztrációs 
adatoknak megfelelő adatobjektumokat azonosító címkéket, együtt a III.1. 
fejezetből származó további adatokkal. Ezzel ellentétes meghatározás 
hiányában a 2. táblában felsorolt adatobjektumok kötelezők. A tetszőle­
gesen választható adatobjektumok elhagyhatók. A címke oszlopa adja 
meg a beágyazás szintjét. 

2. táblázat 

Címke Megnevezés 

„78” A kompatibilis címkét hozzárendelő hatóság 
(Compatible Tag Allocation Authority), 
beágyazott objektum „4F” (lásd ISO/IEC 
7816-4 és ISO/IEC 7816-6) 

„4F” Felhasználóazonosító (lásd ISO/IEC 7816-4) 

„73” Ágazatközi sablon (lásd ISO/IEC 7816-4 és 
ISO/IEC 7816-6), amely megfelel a forgalmi 
engedély II. részében szereplő kötelező adatok­
nak, a következő objektumok beágyazásával 
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Címke Megnevezés 

„80” A címkedefiníció verziója 

„9F33” A forgalmi engedély II. részét kiállító tagállam 
neve 

„9F34” Az egyenértékű dokumentum másik megjelö­
lése (például korábbi nemzeti megjelölés; 
szabadon választható) 

„9F35” A hatáskörrel rendelkező hatóság neve 

„9F36” A forgalmi engedélyt kiállító hatóság neve 
(szabadon választható) 

„9F37” Használt karakterkészlet: 
„00”: ISO/IEC 8859-1 (Latin1 karakterkészlet) 
„01”: ISO/IEC 8859-5 (cirill karakterkészlet) 
„02”: ISO/IEC 8859-7 (görög karakterkészlet) 

„9F38” A dokumentumnak a tagállamban használt 
egyedi állandó sorozatszáma 

„81” Nyilvántartási szám 

„82” Az első nyilvántartásba vétel dátuma 

„A3” Jármű, beágyazott objektumok „87”, „88” és 
„89” 

„87” A jármű gyártmánya 

„88” A jármű típusa 

„89” A jármű kereskedelmi leírása 

„8A” A jármű alvázszáma 

„8F” Típus-jóváhagyási szám 

A 3. táblázat a II.6. fejezetben szereplő regisztrációs adatoknak megfelelő 
adatobjektumokat azonosító címkéket sorolja fel. A 3. táblázatban felso­
rolt adatobjektumok tetszőlegesen választhatók. 

3. táblázat 

Címke Megnevezés 

„78” A kompatibilis címkét hozzárendelő hatóság 
(Compatible Tag Allocation Authority), 
beágyazott objektum „4F” (lásd ISO/IEC 
7816-4 és ISO/IEC 7816-6) 

„4F” Felhasználóazonosító (lásd ISO/IEC 7816-4) 

„74” Ágazatközi sablon (lásd ISO/IEC 7816-4 és 
ISO/IEC 7816-6), amely megfelel a forgalmi 
engedély I. részében szereplő kötelező adatok­
nak, a következő objektumok beágyazásával 

„80” A címkedefiníció verziója 
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Címke Megnevezés 

„A1” Személyes adatok, beágyazott objektumok 
„A7”, „A8” és „A9” 

„A7” A jármű tulajdonosa, beágyazott objektumok 
„83”, „84” és „85” 

„83” Vezetéknév vagy cégnév 

„84” Egyéb nevek vagy névbetűk (tetszőleges) 

„85” Cím a tagállamban 

„A8” A jármű második tulajdonosa, beágyazott 
objektumok „83”, „84” és „85” 

… 

„A9” A járművet a tulajdonlástól különböző 
jogcímen használó természetes vagy jogi 
személy, beágyazott objektumok „83”, „84” 
és „85” 

… 

„98” Járműkategória 

A II.7. fejezet szerinti adatok struktúráját és formátumát a tagállamok 
állapítják meg. 

III.12 A regisztrációs adatok beolvasása 

A . A z a l k a l m a z á s k i v á l a s z t á s a 

A „jármű forgalmi engedély” alkalmazás a SELECT DF (név 
szerint, lásd ISO/IEC 7816-4) által a felhasználóazonosítóval 
(AID) választható ki. Az AID-értéket az Európai Bizottság által 
kiválasztott laboratóriumtól kell igényelni. 

B . A d a t o k b e o l v a s á s a a d a t á l l o m á n y b ó l 

A II. fejezet A., B. és D. pontjának megfelelő adatállományokat a 
SELECT-tel (lásd ISO/IEC 7816-4) lehet kiválasztani, ha a P1 
parancsparamétert „02”-re, a P2-t „04”-re állítják, és a parancsadat­
mező tartalmazza az adatállomány-azonosítót (lásd X. fejezet, 1. 
tábla). A visszaküldött FCP-sablon tartalmazza az adatállomány 
méretét, amelyet ezeknek az adatállományoknak a beolvasásakor 
hasznosíthatnak. 

Ezek az adatállományok a READ BINARY-val (lásd ISO/IEC 7816- 
4) olvashatók, ha a parancsadatmező hiányzik, és az L e -t a várt 
adathosszra állították be, egy rövid L e -t alkalmazva. 

C . A z a d a t o k v a l ó d i s á g á n a k e l l e n ő r z é s e 

A forgalmi engedélyben tárolt adatok valódiságának ellenőrzése 
érdekében a megfelelő elektronikus aláírást ellenőrizni lehet. Ez 
azt jelenti, hogy a forgalmi engedély adatai mellett a vonatkozó 
elektronikus aláírás is olvasható a forgalmiengedély-kártyán. 

Az aláírás-ellenőrzés nyilvános kulcsa a kiállító hatóság megfelelő 
igazolásának leolvasásával hívható elő a forgalmiengedély-kártyáról. 
Az igazolások tartalmazzák a nyilvános kulcsot és a vonatkozó 
hatósági azonosítót. Az aláírás ellenőrzése egy, a forgalmi engedé­
lyétől eltérő rendszerrel végezhető el. 

A tagállamok szabadon lehívhatják a nyilvános kulcsokat és igazo­
lásokat a kiállító hatóság igazolásának ellenőrzéséhez. 
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III.13. Különleges előírások 

E melléklet más rendelkezéseitől eltérően, a tagállamok az Európai 
Bizottság értesítését követően további színeket, jelzéseket vagy szimbó­
lumokat alkalmazhatnak. Ezen túl, a III.2. fejezet C. pontjának bizonyos 
adatai esetén a tagállamok engedélyezhetik az XML formátumot és a 
TCP/IP hozzáférést. Az Európai Bizottság hozzájárulásával a tagállamok 
a forgalmiengedély-kártyán más alkalmazásokat is megvalósíthatnak, 
amelyekre az EU szintjén még nem léteznek harmonizált szabályok 
vagy dokumentumok (például a közúti közlekedésre való alkalmasság), 
hogy további, a járművel kapcsolatos szolgáltatásokat nyújtsanak. 
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